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1 Безпека

1.1 Посібник з експлуатації
IMPORTANT ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ УВАЖНО
ПРОЧИТАЙТЕ ІНСТРУКЦІЮ ТА ЗБЕРЕЖІТЬ ЇЇ НА
МАЙБУТНЄ.
Недотримання цієї інструкції може негативно позначи-

тися на безпеці вашої дитини. Важливо, щоб будь-яка

людина, яка використовує цей виріб та його аксесуари,

була ознайомлена з принципом роботи виробу, навіть

якщо вона збирається використовувати його протягом

лише короткого часу. Зрозуміло, що ця інструкція не мо-

же виключити всі можливі ризики при використанні цьо-

го виробу. За безпеку своєї дитини, звичайно ж, відпо-

відаєте ви самі. Якщо щось незрозуміло, зверніться до

роздрібного магазину, в якому ви придбали цей виріб.

IMPORTANT
– Уважно прочитайте інструкцію та ознайомтеся з ви-

робом, перш ніж використовувати його для своєї ди-
тини.

– Якщо ваш виріб буде використовуватися іншими лю-
дьми, які не знайомі з ним (наприклад, бабусею і діду-
сем), обов'язково покажіть їм, як ним користуватися.

– Недотримання цієї інструкції може поставити під за-
грозу безпеку вашої дитини.

– Не використовуйте аксесуари, які не були допуще-
ні компанією BRITAX RÖMER до використання з цим
виробом. Це призведе до анулювання гарантії та мо-
же пошкодити ваш виріб.

– З виробом слід використовувати тільки оригіналь-
ні запасні частини, пропоновані або рекомендовані
компанією BRITAX RÖMER.

1.2 Використання за призначенням
Цей виріб розроблено та виготовлено відповідно до

стандарту EN 1888-2:2018 + A1:2022.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Цей виріб призначений для дітей
від народження до досягнення ними ваги 22 кг або віку
4 роки, залежно від того, що настане раніше.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Використовуйте цей виріб тільки
для тієї кількості дітей (1), на яку він розрахований.

1.3 Використання не за призначен-
ням

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
Цей виріб не підходить:

– Як заміна спального місця або дитячого ліжечка.
Спальні блоки, дитячі легкі та прогулянкові коляски
дозволяється використовувати тільки для перевезен-
ня дітей.

– Для перевезення більше однієї дитини.

– Для комерційного використання.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Не дозволяйте дитині грати з цим
виробом.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Не залишайте виріб та його аксе-
суари поблизу відкритого вогню або полум'я.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Не дозволяйте дітям вставати на
сидіння.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Не вставайте і не сідайте на під-
ставку для ніг. Підставка для ніг повинна використовува-
тися тільки як опора для ніг однієї (1) дитини, коли вона
знаходиться на сидінні.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ З цим виробом не можна займати-
ся бігом або кататися на ковзанах.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Не використовуйте тримач для на-
поїв для гарячих рідин (наприклад, для кави), навіть у
герметичних або закритих кришкою ємностях. Гарячі рі-
дини в тримачі для напоїв можуть пролитися і призвести
до опіків у вас та вашої дитини.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Не перевантажуйте тримач для
напоїв та речову кишеню. Тримач для напоїв, а також
речова кишеня розраховані на максимальну вагу 0,5 кг.

ОБЕРЕЖНО Не кладіть у кошик більше 4,5 кг.

IMPORTANT У деяких підлогових покриттях містяться
компоненти, які сприяють виділенню чорного барвника
з шин, що може призвести до забруднення підлогового
покриття. Тому слід стежити за тим, щоб шини не стоя-
ли безпосередньо на підлозі.

1.4 Інформація щодо безпеки
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

– Завжди використовуйте гальма, коли виріб повинен
стояти на місці.

– Ніколи не зупиняйте виріб на похилих ділянках.

– При використанні громадського транспорту слід
звертати особливу увагу на те, щоб виріб стояв стій-
ко та безпечно.

– Завжди тримайте виріб, коли перебуваєте побли-
зу проїжджої частини або залізничних колій. Навіть
якщо гальмо задіяне, повітряна тяга від транспортно-
го засобу може зрушити виріб з місця.

– Дістаньте дитину з виробу і складіть виріб, перш ніж
піднімати його по сходах або користуватися ескала-
тором.

– Будьте обережні при русі через бордюри, рейки, по
гравію, бруківці тощо.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Ніколи не залишайте дитину без
нагляду.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Виріб може містити пакет із силі-
кагелем-осушувачем. Це не їжа, викиньте його.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Перед використанням переконай-
теся, що всі фіксуючі пристрої задіяні.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Перед використанням переконай-
теся, що фіксатор складання зафіксований.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ При перенесенні виробу стежте за
тим, щоб випадково не відкрити фіксатор складання.
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ЗАСТЕРЕЖЕННЯ При розкладанні та складанні шасі
стежте за тим, щоб не защемити ні себе, ні інших людей.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Ніколи не складайте виріб, коли в
ньому сидить дитина.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Щоб уникнути травм, переконай-
теся, що дитина знаходиться на безпечній відстані під
час розкладання та складання цього виробу.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Виконуючи регулювання, переко-
найтеся, що дитина не зможе дотягнутися до рухомих
частин.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Завжди використовуйте гальмо,
коли зупиняєте виріб на місці, перед тим як посадити в
нього дитину і перед тим як дістати з нього дитину.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Будь-яке зусилля, прикладене
до ручки та (або) задньої частини спинки та (або) бічних
сторін виробу, впливає на його стійкість.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Захищайте свою дитину від інтен-
сивного сонячного випромінювання. Капюшон не забез-
печує повного захисту від небезпечного ультрафіолето-
вого випромінювання.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Завжди використовуйте утримую-
чу систему.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Завжди використовуйте правиль-
но підігнані та відрегульовані ремені безпеки.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Завжди використовуйте паховий
ремінь у поєднанні з поясним ременем.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Завжди переналаштовуйте ремені
безпеки при зміні положення сидіння вашої дитини.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Перед використанням переконай-
теся, що колеса міцно закріплені і не можуть зірватися з
кріплення.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Перед використанням переконай-
теся, що корпус коляски, сидіння або фіксатори авто-
люльки зафіксовані правильно.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Використовуйте тільки відповідні
ємності, які повністю поміщаються в тримач для напоїв і
не виступають більше ніж на половину над його верхнім
краєм.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Перед складанням виробу обо-
в'язково приберіть ємності з напоями з тримача для на-
поїв, щоб уникнути поломки шасі і розливання напоїв.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Якщо регулярно не перевіряти да-
ний виріб та його компоненти на предмет їх справності
та працездатності, то це може стати причиною травм.
Якщо виріб пошкоджений або будь-які деталі відсутні, то
від його використання слід відмовитися.

IMPORTANT Перевозьте немовлят та маленьких дітей,
які ще не можуть сидіти самостійно (до 6 місяців), тіль-
ки в положенні для сну з повністю опущеною спинкою.
Завжди пристібайте дитину ременями безпеки до сиді-
ння виробу. Для дітей віком до 6 місяців встановіть пле-
чові ремені в найнижче положення.

IMPORTANT Дана мобільна система з автолюлькою, що
використовується в поєднанні з шасі, не замінює собою
спальне місце або дитяче ліжечко. Якщо вашій дитині
потрібно поспати, її слід покласти в підходящу коляску
або дитяче ліжечко.

Якщо у вас виникнуть додаткові питання щодо викори-

стання виробу або його аксесуарів, не соромтеся звер-

татися до нас.
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2 Огляд виробу

2.1 Комплект поставки

Прогулянкова коляска

Обмежувальний поручень

Передні колеса

Задні колеса

Тримач для напоїв
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2.2 Прогулянкова коляска

Вид спереду

1 Капюшон 9 Підставка для ніг

2 Ручка 10 Кнопки відмикання
передніх коліс (2)

3 Кріпильний стрижень
тримача для напоїв

11 Передні колеса (2)

4 Ремені безпеки 12 Опора для стегон

5 Плечові накладки (2) 13 Регулятор опори для
стегон (2)

6 Замок ременів 14 Гнізда для обмежу-
вального поручня (2)

7 Кнопка відмикання
адаптера дитячого
автокрісла

15 Кріплення адаптерів
дитячого автокрісла
(2)

8 Ремінь для перене-
сення (під тканинним
клапаном)

16 Сонцезахисний кози-
рок

Вид ззаду

1 Вентиляційне вікон-
це

6 Гальмо

2 Фіксатор складання 7 Регулятор спинки

3 Речовий кошик 8 Речова кишеня

4 Задні колеса (2) 9 Кнопка складання

5 Кнопки відмикання
задніх коліс (2)

10 Важіль складання

2.3 Аксесуари

Обмежувальний поручень

1 Кріпильні стрижні
обмежувального по-
ручня (2)

2 Обмежувальний по-
ручень
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Тримач для напоїв

1 Тримач для напоїв 2 Кронштейн тримача
для напоїв
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3 Збірка

3.1 Кріплення передніх коліс

1. Вставте кріпильний стрижень переднього колеса в
гніздо для переднього колеса на шасі.

2. Сильно натисніть на колесо, щоб воно зафіксувалося
з чутним клацанням.

3. Злегка потягніть за колесо, щоб переконатися, що
воно надійно зафіксоване.

3.2 Кріплення задніх коліс

1. Вставте кріпильний стрижень заднього колеса в гні-
здо для заднього колеса на шасі.

2. Сильно натисніть на колесо, щоб воно зафіксувалося
з чутним клацанням.

3. Злегка потягніть за колесо, щоб переконатися, що
воно надійно зафіксоване.

3.3 Розкладання коляски
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Щоб уникнути травм, переконай-

теся, що дитина знаходиться на безпечній відстані під
час розкладання та складання цього виробу.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ При розкладанні та складанні шасі
стежте за тим, щоб не защемити ні себе, ні інших людей.

1. Підніміть фіксатор складання.

2. Підніміть ручку так, щоб шасі зафіксувалося у ви-
прямленому положенні з чутним клацанням.

3. Після розкладання шасі натисніть на ручку, щоб пе-
реконатися, що шасі зафіксовано.

IP10462 | 1.6 | 2000042484
P1089-1

TIRA
BRITAX RÖMER Kindersicherheit GmbH

8



4. Опустіть підставку для ніг так, щоб вона зафіксувала-
ся в потрібному положенні.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не вставайте і не сідайте на під-

ставку для ніг. Підставка для ніг повинна використо-

вуватися тільки як опора для ніг однієї (1) дитини, ко-

ли вона знаходиться на сидінні.

3.4 Кріплення обмежувального пору-
чня

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Коли дитина сидить у колясці,
обмежувальний поручень повинен бути обов'язково за-
кріплений на своєму місці.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ При встановленні тримайте руки
та пальці подалі від гнізд для обмежувального поручня.

1. Сумістіть кріпильні стрижні обмежувального поручня
з гніздами для обмежувального поручня.

2. Вставте обмежувальний поручень до упору в гнізда
для обмежувального поручня так, щоб він надійно за-
фіксувався на своєму місці.

3.5 Кріплення тримача для напоїв
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Не використовуйте тримач для на-

поїв для гарячих рідин (наприклад, для кави), навіть у
герметичних або закритих кришкою ємностях. Гарячі рі-
дини в тримачі для напоїв можуть пролитися і призвести
до опіків у вас та вашої дитини.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Не перевантажуйте тримач для
напоїв. Тримач для напоїв розрахований на максималь-
ну вагу 0,5 кг.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Використовуйте тільки відповідні
ємності, які повністю поміщаються в тримач для напоїв і
не виступають більше ніж на половину над його верхнім
краєм.

1. Вставте тримач для напоїв на кріпильний стрижень
для тримача і натисніть так, щоб він зафіксувався з
чутним клацанням.
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4 Розбирання

4.1 Зняття передніх коліс

1. Натисніть на кнопку відмикання кожного з передніх
коліс (a), одночасно витягуючи колесо з гнізда (b).

4.2 Зняття задніх коліс

1. Переверніть коляску догори дном.

2. Натисніть кнопку відмикання на кожному з гнізд за-
дніх коліс за допомогою плоскої викрутки.

3. Витягніть кожне з коліс з гнізд для коліс.

4.3 Зняття обмежувального поручня

1. Натисніть і утримуйте кнопку відмикання з кожного
боку обмежувального поручня.

2. Витягніть обмежувальний поручень.
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4.4 Зняття тримача для напоїв

1. Зніміть тримач для напоїв з кріпильного стрижня.
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5 Експлуатація

IMPORTANT перед використанням та під час викори-
стання завжди стежте за тим, щоб руки та ноги дитини
не знаходилися поблизу коліс.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Виконуючи регулювання, переко-
найтеся, що дитина не зможе дотягнутися до рухомих
частин.

5.1 Управління гальмом
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Завжди використовуйте гальмо,

коли зупиняєте виріб на місці, перед тим як посадити в
нього дитину і перед тим як дістати з нього дитину.

1. Щоб задіяти гальмо, натисніть на передню частину
педалі гальма так, щоб вона зафіксувалася з чутним
клацанням.

ВКАЗІВКА

Після задіяння гальма перевірте, чи надійно воно

спрацювало, рухаючи коляску вперед та назад.

Якщо коляска не котиться, значить гальмо задіяне

правильно.

2. Щоб відпустити гальмо, підніміть його ногою, поки
воно не відключиться з чутним клацанням.

5.2 Використання ременів безпеки
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Завжди використовуйте ремені

безпеки.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Завжди використовуйте правиль-
но підігнані та відрегульовані ремені безпеки.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Завжди переналаштовуйте ремені
безпеки при зміні положення сидіння вашої дитини.

IMPORTANT Плечові та поясні ремені можна роз'єдну-
вати для догляду за ними, але для забезпечення безпе-
ки дитини їх завжди слід використовувати разом.

ВКАЗІВКА

Ремені безпеки повинні щільно прилягати до тіла ди-

тини.

1. Сумістіть фіксатори плечових ременів з язичками на
поясних ременях і просуньте крізь них фіксатори.

2. Вставте язички в замок так, щоб вони зафіксувалися
з чутним клацанням.
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5.3 Регулювання

5.3.1 Регулювання ременів безпеки

1. Візьміться за плечовий ремінь.

2. Посуньте регулятори плечових ременів (a та b) вго-
ру або вниз до бажаного положення. Витягніть пле-
човий ремінь, щоб затягнути його, і втягніть, щоб по-
слабити.

ВКАЗІВКА

Плечові ремені повинні розташовуватися на рівні

плечей вашої дитини або вище.

3. Затягніть або ослабте поясний ремінь (c), зсунувши
регулятор вліво або вправо до бажаного положення.

4. Зсуньте вниз накладку на живіт, щоб відкрити регу-
лятор пахового ременя.

5. Затягніть або ослабте паховий ремінь, зрушивши ре-
гулятор вгору або вниз до бажаного положення.

5.3.2 Регулювання спинки

Відкидання спинки

1. Потягніть регулятор спинки вниз, щоб відкинути
спинку в потрібне положення.

Доступ до вентиляції спинки

1. Складіть клапан капюшона і закріпіть його за допо-
могою застібки та еластичної стрічки.

Підйом спинки

1. Потягніть за ремінь вгору, щоб підняти спинку в по-
трібне положення.

5.3.3 Регулювання опори для стегон
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Не дозволяйте дітям вставати на

сидіння або опору для стегон.
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Опускання опори для стегон

1. Знайдіть під опорою для стегон регулятори.

2. Одночасно посуньте обидва регулятори опори для
стегон вперед, щоб опустити опору для стегон.

Підйом опори для стегон

1. Підніміть опору для стегон так, щоб вона зафіксува-
лася з чутним клацанням.

5.3.4 Регулювання капюшона
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Захищайте свою дитину від інтен-

сивного сонячного випромінювання. Капюшон не забез-
печує повного захисту від небезпечного ультрафіолето-
вого випромінювання.

1. Розстібніть блискавку, щоб розкрити капюшон.

2. Застебніть блискавку, щоб скласти капюшон.

5.4 Складання коляски
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Щоб уникнути травм, переконай-

теся, що дитина знаходиться на безпечній відстані під
час розкладання та складання цього виробу.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ При розкладанні та складанні шасі
стежте за тим, щоб не защемити ні себе, ні інших людей.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ Ніколи не складайте виріб, коли в
ньому сидить дитина.

IMPORTANT Перед складанням коляски обов'язково
задійте гальмо і дістаньте дитину з коляски.

IMPORTANT Перед складанням коляски приберіть єм-
ності з тримача для напоїв.

1. Якщо встановлені адаптери дитячого автокрісла
(продаються окремо), їх необхідно скласти всередину
перед складанням коляски.
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2. Застебніть блискавку, щоб скласти капюшон, і повні-
стю відкиньте його назад.

3. Посуньте важіль складання (a), а потім натисніть кно-
пку складання (b), розташовану на ручці.

4. Повністю відкиньте ручку вперед.

5. Відпустіть ручку, і коляска продовжить складатися до
тих пір, поки фіксатор складання не зафіксується з
чутним клацанням.

ВКАЗІВКА

Можливо, вам доведеться трохи стиснути шасі,

щоб фіксатор складання зафіксувався.

ВКАЗІВКА

Для перенесення коляски можна використовувати

обмежувальний поручень як ручку для перенесен-

ня, або ж ремінь для перенесення.

5.5 Використання ременя для пере-
несення

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ При перенесенні виробу стежте за
тим, щоб випадково не відкрити фіксатор складання.

IMPORTANT Перед використанням ременя для перене-
сення переконайтеся, що ремені безпеки відстебнуті.

Ремінь для перенесення знаходиться під тканинним кла-

паном у вигині сидіння і може використовуватися для

перенесення коляски.
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Після розкладання коляски заправте ремінь для перене-

сення під клапан.
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6 Безпека дитини

1. Натисніть і утримуйте одну з кнопок відмикання з
одного боку обмежувального поручня.

2. Витягніть обмежувальний поручень з одного боку.

3. Розстібніть ремені безпеки, натиснувши на кнопку в
центрі замка ременів і одночасно витягнувши обидва
язички із замка.

4. Застебніть ремені безпеки, вставивши язички реме-
нів у замок.

ВКАЗІВКА

Переконайтеся, що ремені не перекручені.

5. Відрегулюйте паховий ремінь, зсунувши регулятор
пахового ременя вгору, щоб подовжити його, або
вниз, щоб вкоротити.

ВКАЗІВКА

Довжина пахового ременя повинна бути відрегу-

льована так, щоб він щільно прилягав.

6. Відрегулюйте плечові ремені, зрушивши регулятори
ременів (b) вгору або вниз.

7. Відрегулюйте поясний ремінь (c), зсунувши регулято-
ри поясного ременя вгору або вниз.

ВКАЗІВКА

Плечові ремені повинні розташовуватися на рівні

плечей вашої дитини або вище.
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7 Режим автолюльки

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
– Всі автолюльки слід встановлювати обличчям проти

напрямку руху.

– Обов'язково знімайте кріплення для автолюльки, ко-
ли вона не використовується. Невиконання цієї умови
може призвести до отримання травм.

IMPORTANT
– Адаптери для автолюльки продаються окремо.

– Не всі автолюльки сумісні з цим виробом. Інформа-
цію про сумісність з автолюльками можна знайти на
нашому веб-сайті.

– Завжди пристібайте дитину ременями безпеки авто-
люльки, коли автолюлька використовується з виро-
бом.

– Використовуйте виріб з автолюлькою тільки до тих
пір, поки дитина не навчиться самостійно тримати го-
лову

– Перед встановленням адаптерів для автолюльки зні-
міть обмежувальний поручень.
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8 Догляд та технічне обслуговування

8.1 Загальне технічне обслуговуван-
ня

IMPORTANT Перед кожним використанням перевіряй-
те цей виріб та його компоненти, щоб переконатися в їх
справності та належному робочому стані.

– Регулярно перевіряйте всі важливі деталі на наяв-
ність пошкоджень. Переконайтеся, що механічні ком-
поненти працюють справно.

– Не використовуйте виріб, якщо його деталі погнуті,
зношені або зламані. Зверніться до сервісного цен-
тру для ремонту виробу або зв'яжіться зі службою
підтримки клієнтів BRITAX RÖMER.

– Регулярно перевіряйте, чи всі гвинти, заклепки, бол-
ти та інші кріпильні елементи надійно зафіксовані.

– Не використовуйте консистентне мастило або оливу
для змащування – використовуйте спрей на силіконо-
вій основі.

– Після контакту з водою металеві деталі слід насухо
витерти, щоб запобігти появі іржі.

– Не складайте виріб, коли він мокрий або вологий.
Перед тим, як прибрати виріб на зберігання, обов'яз-
ково переконайтеся, що він сухий.

– Зберігайте виріб у складеному вигляді тільки в добре
провітрюваному місці, щоб запобігти появі цвілі.

– Не використовуйте абразивні засоби, розчинники,
сильні миючі засоби або побутові чистячі засоби. Ці
засоби можуть подряпати, знебарвити і пошкодити
пластмасові деталі, а також викликати появу корозії
на металевих поверхнях.

– Щоб не пошкодити пластикові деталі, зберігайте ви-
ріб подалі від джерел сильного тепла.

– Не піддавайте виріб впливу прямого сонячного ви-
промінювання, оскільки текстильні матеріали можуть
вицвітати.

– Не кладіть на виріб інші предмети.

8.2 Очищення гальма
– Переконайтеся, що гальмо працює справно і надійно

блокує обидва колеса.

– Видаліть весь бруд та сміття, які можуть перешко-
джати роботі гальма.

8.3 Очищення тканинних матеріалів
та ременів безпеки

– Не прати в пральній машині та не сушити в сушильній
машині.

– Плями очищайте холодною водою з м'яким милом.
Використовуйте чисту суху тканину або рушник, щоб
витерти залишки води та мильну піну.

– Сушити на повітрі, щоб запобігти усадці.

– Не прасувати.
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